



FRENCH TRANSLATOR / EDITOR

2 years experience, over 1.000.000 words translated

Translation capacity: 4000 words per day
English => French

Italian 
 => French

Spanish => French

Old French (Middle Ages French) => Modern French
Vanessa Dien – Via Calatafimi, 10 – 96100 Syracuse – ITALY –
Blog: http://vanessadien.blogspot.com/ - Email: vanessa.dien@gmail.com  - ( : 00 39 366 3396 496
WORK EXPERIENCE
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 From 07/01/2010

Freelance translator/editor for Translated.net s.r.l 
Via Nepal, 29 00144 
Rome – ITALY
http://www.translated.net
Type of documents: Engineering / Commercial/ Medical/General/ Automation
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 From 01/06/2010

Freelance translator for GEL – Good Enterprise Limited 
23E, West Unit, Xinghe Building, Fumin Village, Futian District,

Shenzhen – CHINA

http://www.gel-global.com
Type of documents: Engineering / Automation / IT
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 From 04/12/2010

Freelance translator for CAPIO traductores  
C/Cercas Bajas 11-3°C 
Vitoria Gasteiz – SPAIN
http://www.capio.es
Type of documents: Engineering / Commercial/ General/ Automation
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 From 04/22/2010

Freelance translator for BOUCHAT TRANSLATION UNIT Ltd 
The Promenade, Flat 4, Marine Hotel

Peel IM5 1AH – Isle of Man – UNITED KINGDOM
http://www.bouchat-translation-unit-ltd.com 

Type of documents: Commercial/ General
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 From 02/15/2010  
French Editor for HowToDoThings – Website

San Francisco (USA)
“HowToDoThings strives to solve people’s everyday problems by compiling reliable information from experienced contributors and making it available to inexperienced readers.” 
http://www.howtodothings.com
Mention: Edition of French articles to be published on the HowToDoThings website
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 From 02/2010  

English teacher for the Italian Ministry of Education  
Ministero dell’istruzione, dell’Università e della Ricerca (Italian Ministry of Education) 

Viale Trastevere, 76/A – Rome - ITALY
http://www.miur.it
Mention: Course of business English
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 From 09/28/2009  

French teacher for Connor Languages Services in Syracuse 
Piazza Piemonte, 8 – Milan – ITALY
http://www.connor.it
Mention: Course of business French to corporate managers
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 From 02/2009 

Freelance Translator for Consultrad di Claude Moschelli
Via Malfitano, 7 – Syracuse – ITALY

http://www.consultraduzioni.com
Type of documents: Engineering / Commercial/ General/ IT/ Medical/Automation/Law/Tourism and Leisure  
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 From 05/2009 to 02/2009  

Food & Beverage Manager / General Manager of the restaurant
One Hotel **** - Hotel and restaurants
Via Diodoro Siculo, 4 - Syracuse – ITALY

http://www.onehotel.it
Mentions: Management of sales points, human resources, restaurant event programmation, Control of the HACCP (Hazard Analysis Critical Control Points) normative. 
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 From 11/2006 to 04/2008
Restaurant Manager 
Pizzeria dell’arte - Restaurant
15 place de la Défense – La Défense – Paris – FRANCE
http://www.delarte.fr
Mentions: Programmation of services (500 people for lunch), Staff training, Control of the HACCP (Hazard Analysis Critical Control Points) normative.
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 From 2001 to 2006
Waitress promoted Manager  
Café Pierre - Restaurant
6 rue Pierre Demours 75017 Paris – FRANCE

http://www.cafe-pierre.abcsalles.com
Mentions: Services, shift schedule, cashier control

EDUCATION
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1997/2000 (3 year university degree)

Bachelor in Foreign Languages applied to Business and Law

University of Paris X – Nanterre – France
http://www.u-paris10.fr
Diplomas available on my blog at http://vanessadien.blogspot.com
English – Italian - Spanish
Common European Framework of Reference for Languages
	Understanding
	Speaking
	Writing

	Listening
	Reading
	Spoken interaction
	Spoken production
	
	

	C2
	English
	C2
	English
	C2
	English
	C2
	English
	C2
	English

	C2
	Italian
	C2
	Italian
	C2
	Italian
	C2
	Italian
	C2
	Italian

	C1
	Spanish
	C1
	Spanish
	C1
	Spanish
	C1
	Spanish
	C1
	Spanish


SKILLS / SOFTWARES

· Wordfast / Trados (I actually work with Wordfast but I can deliver .tmx files if requested)

· Logiterm

· Microsoft office
· Photoshop

· Very good and accurate terminology database in specific fields
· I create glossaries relative to each client in order to use the same vocabulary and writing style for every document from the same client
· Engineering/Automation specialist

· Old French/Modern French specialist
Please note that 1% of my earnings will go to an association

Project Why

http://projectwhy.org/index.html 
